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The English Translation Path of Huizhou Architectural Culture Imagery under

the Theory of Teleology

Wang Yalan
Hefei Information Technology University, Hefei, Anhui 230601

As an important representative of traditional Chinese architectural culture, the cultural imagery of
Huizhou architecture is of great significance for the dissemination of Chinese culture. This study
mainly analyzes the constituent elements of the cultural imagery of Huizhou architecture and its
translation difficulties, proposes three translation principles of purposefulness, coherence and fidelity,
and constructs a systematic English translation path covering pre—translation analysis positioning,
lexical-level strategy selection, sentence-level processing techniques, discourse-level coherence
construction, and cultural-level compensation mechanism. The research shows that translators should
flexibly apply diversified strategies such as literal translation, free translation, addition of content, and
annotations according to different translation purposes and audience needs, while maintaining cultural
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